


Every morning, she would see her father

off to work with a smile.

Her sibe, weé bavé xwe bi ken didita ku kar bike.






One summer morning on August 6, a € s

small, black, round object fell on Kei's AT """-b ;----'ﬁﬁ‘“ ¥
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hometown of Hiroshima. LA (-

“What could that be?" said those who

Sibeheke haviné di 6é Tebaxé de, tisteki bicuk, res
gilover li ser bajaré Hirosimayé ket.

"Ev dikare ci be?" kesén ku |li ezman nihérin gotin.

looked up at the sky.






“KABOOM!!”

In no time at all, there was an explosion
with a loud that echoed across all of the
world, and a massive mushroom cloud
suddenly appeared, covering the entire

city.

"'BOOM!I"

Di demek kurt de, teqinek bi dengeki bilind |i
seranseré cihané deng veda, U ji niské ve ewrek
mezin mina kivarkan xuya bu, ku tevahiya bajér
nixumand.






In a flash, the entire city vanished.
Houses, schools, and hospitals all
disappeared without a trace.

[t was a terrifying bomb, a nuclear

weapon, that had been dropped.

Di ¢cirkeyeké de, tevahiya bajér winda bu.

Xani, dibistan G nexwesxane hemu bé sop winda
ban.

Ew bombeyeke tirsnak bu, cekek nukleeri ba ku
hatibd avétin.






Miraculously, Kei was unharmed, but she
saw people with burned skin floating in
the river while others with burnt skin
came to Kei saying. “Water... Give me
water...”

Those people could not be saved.

And Kei never saw her family again.

Bi mulcizeyeke, Kei bé zirar ma, lé wé dit ku mirovén
bi cermé sewiti di cem de diherikin, di heman demé
de yén din én bi cermé sewiti hatin cem Kei U gotin:
"Av... Avé bide min...

Ew mirov nekarin werin rizgarkirin.

U Kei careke din malbata xwe nedit.






A single nuclear weapon took the lives of
more than 100,000 people.

What's more, the black rain that fell after
the explosion from the nuclear weapon
led to many serious illnesses for many

more people.

Cekeke atomi jiyana zédetiri 100,000 kesan
girt.

Weki din, barana res a ku pisti teqina ceka
atomi bari, ji bo gelek kesén din ba sedema
gelek nexwesiyén giran.






Eventually the war ended, and Kei
became an old woman.

The city of Hiroshima has recovered to
be just as beautiful as it ever was.

[t makes it hard to believe that a nuclear

weapon was dropped on this city.

Di dawiyé de ser bi dawi bu U Kei b pirek.
Bajaré Hirosimayé disa weki beré xwesik
baye.

Bawerkirina ku ¢cekek nukleeri li ser vi bajari
hatiye avétin dijwar e.






And yet, even on sunny days, Kei's mind
is overshadowed by lingering mushroom
clouds.

The grief of those who perished and
those who survived has remained

throughout the passing decades.

Lé disa ji, heta di rojen tavi de ji, hisé Kei di bin siya
ewrén kivarkan de dimine.

Xemginiya kesén ku mirin U yén ku sax man di nav
dehsalén bori de maye.






Today, Kei shares her experience with

the horror of nuclear weapons to people

around the world because the use of
such weapons could lead to many more

people losing their lives. . | ) S i i
Niha, Kei ezmulna xwe ya bi tirs U xofén ¢ekén navoki

re ji miroveén li ¢caraliyé cihané re parve dike ji ber ku
karanina ¢cekén weha dikare bibe sedema mirina
gelek kesén din.
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Kei has but one wish:
That nuclear weapons never be used

ever again.

Tené daxwazek Kei heye:
Ew e ku cekén navoki careke din neyén bikaranin.






May all the people of the world finally

know peace and happiness.

The end.

Fal

Bila hemu gelén cihané di dawiyé de asti U

bextewariyé bizanin.

Dawi.






“The Cloud That Won't Disappear by Kei”

Today, I would like to talk about a girl
named Kei.
She was only 8 years old and lived in "Ewré Ku Winda Nabe - Ciroka Kei"

Japan during a time of war.
iro, ez dixwazim li ser kecek bi navé Kei biaxivim.

Ew tené 8 sali bu U di dema ser de li Japonyayé
dijiya.



